Принцесса Элионора
Первая принцесса Уэльская
ICH DIEN
Уэльские принцы существовали задолго до Английских королей, и уэльским принцам было невыносимо подчиняться королям Англии. Поэтому они вечно сражались за свою свободу. Но Английские короли не могли позволить им быть независимыми, потому что Англия никогда не была бы в безопасности, будь рядом с ней другое королевство. Поэтому между двумя госудраствами вс время шли войны, и иногда удача улыбалась одной стороне, а иногда другой. 
Но в конце концов принц Ллевеллин Уэльский был убит. Он поехал на юг Уэльса чтобы поднять настроение своим подданным, и он пересёк реку  Уай, напраяляясь (в сторону Англии) в Англии, в то время как небольшой отряд английских рыцарей был на подходе. Молодой рыцарь по имени Адам Франктон встретился с Уэльским правителем, когда он выходил из конюшни и присоединился к уэльской армии. Франктон в мгновение атаковал (напал) принца и после борьбы насмерть ранил принца После этого он поехал на поле битвы, а когда вернулся, то поптался узнать, что стало с Уэльцем. Ему сказали, что тот уже умер, и тогда они узнали, что этот человек был великим прицнем Уэльским Ллевелин. Ему отрубили голову и отправили её в Лондон, где е1 поместили на зубчатую стену Тауэра и с насмешками короновали плющам. Так сделали из-зи одного Уэльского волшебника, который много лет назад сказал, что когда Английские деньги станут крулыми, Уэльские принц будет коронован в Лондоне.
А вот история о том, как деньги стали круглыми:
Раньше существовали серебрянные пенни. И если кто-нибудь хотел пол-пенни, он разбивал серебрянный пенни на две половинки. А если кому-нибудь понадобился бы фартинг, он разбивал пенни на четыре части, поэтому монеты имели довольно странную форму. Но Эдвард Первый приказал отливать круглые (медные или бронзвые) полупенни и фартинги. Когда прицн Уэльсский узнал об этом, он решил, что пророчество мага начинает исполнятся, и ему суждено крушить Эдварда Первого и самому стать королём Англии. Вместо этого бедняга был обезглавлен и в насмешку над его мечтами и надеждами, его несчастная голова была коронована венком из плюща.
Теперь Уэльцам хотели нового принца и король Эдвард сказал: «Если вы подчинитесь мне и прекрастите войны, я разрешу вам поставить принца, рождённого в Уэльсе, ни слова не говорит по-английски и никогда не вершил несправедливости по отношению ни мужчине, ни женщине, ни ребёнку». Уэльский народ согласился, что если у них будет такой король, то они будут довольны и миролюбивы. И вот однажды глава Уэльцев пришёл к Эдварду в замок в Карнарворне и спросил его где же принц, которого им обещал король. И Эдвард вышел из замка, неся на руках своего новорождённого сына, которому едва исполнилась неделя.
«Вот ваш принц», -- сказал король, показывая им ребёнка. «Он был рождён в Уэльсе, он ни слова не говорит по-английски и никогда не причинял вреда ни мужчине, ни женщине, ни ребёнку»
Вместо того чтобы рассердиться на злую шутку, которую сыграл с ними король, Уэльцы очень обрадовались. Уэльские няни стали воспитывать младенца, так что он в самом деле выучил Уэльский раньше чем английский, и уэльский народ был так доволен своим новым правителем, что с того дня они не досставаляли больше никаких хлопот Эдварду Первому.
Рассказывают множество историй о смелости принца в детстве. Он пообещал своим подданным вырасти таким же храбрым, ка его отец, и лучше бы было ему сдержать своё слово. Он всегда обожал охоту и однажды, кога он был ещё очень молодо, он охотился со своими слугами в лесу. Они гнали оленя, слуги, потеряв след остановили лошадей, и скоро обнаружили, что принца с ними нет. Они искали его повсюду, испугавшись, как бы он ни попал в руки грабителям, и в конце концов услышали призывный звук рог в лесу. Они последовали за звуком и скоро обнарудили, что принц сам обнаружил след зверя и убил оленя.
Ребёнок
Теперь у Короля Эдварда Первого шли постоянные распри с Шотландской знатью и между ними постоянно шли битвы, пока наконец он заставил Шотландского короля Баллиола признать себя его вассалом и (сюзереном) владыкой Шотландии. Но тут восстал храбрый шотландец, имя которого было Уильям Уоллес, который страстно желал видеть свою старну свободной от Англии и он оттеснил англичан назад, и снова, и снова бился с ними.
Но через несколько лет Эдвард собрал новую армию, и отправившьись в поход, разбил Шотландцев и пленил Уоллеса. Уоллеса допросили и обвинили в государственной измене. Его казнили, а голову его короновали лавровым венком и поместили на Лондонском мосту, что бы все кто проходят мимо по дороге или над рекой могли видеть.
1305 г. н.э.
Два человека, претендовавших на англйисйскую корону, Роберт Брюс и Джон, которого называли Рыжий Комин. Они ревновали страшно друг друга, и Брюс думал, что Кимон предал его. Они встретились в церкви, чтобы объясниться.
«Ты -- предатель», -- сказал Брюс.
«Ты лжёшь», -- сказал Коми.
Брюс в ярости ударил своего противника кинджалом, и потм, исполененый ужаса, поспешил убраться из церкви.
«По коням, по коням» закричал он. Один из его преспешников, иркпатрик спросил его, что случилось
«Я подозреваю», -- сказал Брюс, что я убил Рыжего Комина»
«Тыне уверен!» воскликнул Киркпатрик «Я рассею сомнения!»
И сказав та он поспешил обратно в церковь, где убил раненого мужчину.
Итак, дело защиты Шотландии легло от Эдварда первого легло на плечи Роберта Брюса. Король Эдвард же услыв об убийстве, был так зол, что на пире в честь коронации его сына поклялся на лебеде, который был главным блюдом, и который был символом  правды и верности, что он не будет спать две ночи на одном месте, пока не накажет Шотландцев. И ещё долго между шотландцами и англичанами шла кровопролитная война. И когда Эдвард Первый умирал, он заставил своего сына поклясться, что он продолжит это сражение.
1307 г н.э.
Но Эдвард второй совсем не был похож на своего отца, скорее на деда, Генрих Третьего, который заботился только о краивых цветах и вещах, богатой одежде, пирах и украшениях и окружал себя  никчёмными фаворитами. Роберт Брюс сказал, что он больше боится мёртвых костей Эдварда первого, чем живого тела Эдварда Карнарвонского, и что прощеотвовват целую страну у сына, чем пядь земли у отца. Постепенно Роберт отвоевал все Шотландские замки, захваченные когда-то Эдвардом. На протяжении 20 лет Англия отстаивала замок Эдинбурга, так продолжалось, пока к замку не осадил Томас Рендольф, шотландсикий дворянин.
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The siege was long, and the brave English showed no signs of giving in. Randolph was told that it was possible to climb up the south face of the rock on which the castle stood, and steep as the rock was, Randolph and some others began to climb it one dark night. When they were part of the way up, and close to the wall of the castle, they heard a soldier above them cry out—"Away, I see you," and down came stone after stone. Had many more been thrown Randolph and his companions must have been dashed to the ground and killed, for it was only on a very narrow ledge that they had found a footing. But the soldier was only in joke, trying to frighten his fellows. He had not really seen them at all, and he passed on. When all was quiet again, the daring Scots climbed up till they reached the top of the wall, and when they had fixed a rope ladder the rest of their men came up. Then they fell upon the men of the garrison and killed them, and the castle was taken by the Scots.
Fallen a.d. 1314.
But a greater loss awaited the English. Edward led an English army to battle in Scotland; and at Bannockburn they met the force of the Scots king. They fought till the field was slippery with blood, and covered with broken armour and lances and arrows. Then at the last, as the English began to waver, Bruce charged down on them with more soldiers and utterly routed them. Edward with difficulty saved his life, and throughout England there were bitter lamentings at the loss and shame the country had suffered. Scotland was free from the English yoke, and of all the great conquests the first Edward had won, only Berwick-on-Tweed remained to the English.
Edward II. was never loved by his subjects. He made favourites of silly and wicked persons, and so gave much offence to good folk. He was wasteful and extravagant, and did not even try to govern the country wisely and well, while his favourites made themselves hated[32] more and more by their dishonesty and wickedness. The last of his favourites was named Despenser, and he was as much hated by the Queen Isabella as by the lords and people of England. Despenser not only made himself hated by the queen, but he managed also to make her dislike her husband, the king, with whom she had long been on unfriendly terms. At last Isabella, disgusted with her husband and his favourite, ran away to France, and there, with the help of the Count of Hainault and other friends in England, she raised an army and attacked and defeated her husband and his favourite. The young Despenser was hanged on a gibbet fifty feet high, and a Parliament was called to decide what should be done with the king.
Help
The Parliament declared its right to make or unmake kings, and ordered that Edward should not be king any more. Some members went to Edward at Kenilworth to tell him what they had decided, and Edward[33] clad in a plain black gown, received them and quietly promised to be king no more. Then he was taken to Berkeley Castle, and a few months after the people learned that he was dead.
There has always been much doubt whether he died a natural death or was murdered. The Bishop of Hereford, who had always been on the queen's side, is said to have sent to two wicked men the following message written in Latin—"Edwardum occidere nolite timere bonum est." Now this message had two meanings according to the way the stops were put in. The first was—"Be unwilling to fear to kill Edward—it is good." The other was—"Be unwilling to kill Edward—it is good to fear."
So you see that, if this message fell into anyone's hands for whom it was not intended, the bishop would have been able to say he meant to warn people not to kill the king, while Gurney and Maltravers, who received the message, could say that the paper was an order to kill him. The story goes, that they came to the castle and there found the poor king in a dungeon. He was standing in mire and puddle, and, although he was a king, they gave him only bread and water. Then he thought of his former greatness and how brave and gallant a show he had made as a knight, and he cried out—
"Tell Isabel, the queen, I looked not thus
When for her sake I ran at tilt in France
And there unhorsed the Duke of Cleremont."
a.d. 1327.
He was too weak to resist these wicked men, and they had no mercy in their hearts, but murdered him.[34]
